
  

A mesterséges intelligencia nem elég a fordításhoz!  
RÁD IS SZÜKSÉG VAN! 

 

VÁLASZD A FORDÍTÓ ÉS TOLMÁCS MA-t! 
 

MIÉRT ÉPPEN HOZZÁNK GYERE? 

ÍME, NÉHÁNY MEGGYŐZŐ ÉRV: 

MI A TEENDŐD? 

• anyanyelvi lektorok  

• kiválóan képzett oktatók 

• a mesterséges intelligencia sokrétű 

bevonása az oktatásba, fordításba 

• érdekes, innovatív tananyag 

• tudományos diákköri tevékenység 

• részvételi lehetőség pályázatokban, 

kutatásokban, konferenciákon  

• külföldi ösztöndíjak 

• az órabeosztás lehetővé teszi a 

tanulmányok összeegyeztetését az 

esetleges munkavégzéssel 

• széleskörű munkaerőpiaci lehetőségek 

1. Tanulj bármilyen alapszakon – 

rendelkezhetsz Anglisztika vagy 

Germanisztika BA végzettséggel, de más 

BA vagy BSc diplomával is. 

2. Fontos, hogy legyen angol és német 

nyelvvizsgád – az első idegen nyelvből 

(angol vagy német) C1, a másodikból 

(angol vagy német) B2 szintű, komplex 

típusúra lesz szükséged a felvételihez. A 

felvételi során csak az első idegen nyelven 

kell majd fordítanod. 

3. Jelentkezz a Fordító és tolmács MA 

képzésre a felvi.hu felületén február 15-ig!  

 

Miskolci Egyetem, Bölcsészet- és Társadalomtudományi Kar, MFI, 

Alkalmazott Nyelvészeti és Fordítástudományi Tanszék 

http://fordito.uni-miskolc.hu/ 

 

3 diplomát szerezhetsz 6 év alatt 

1) Anglisztika / Germanisztika BA  

(3 év) 

2) Fordító és tolmács MA (2 év) 

3) Pedagógia képzés: angol/német 

nyelv és kultúra tanára MA (1 év) 

 

 

6 év 3
diploma

http://fordito.uni-miskolc.hu/
http://www.uni-miskolc.hu/

